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LEKSIK-SEMANTIK USULLA YARANAN TERMINLOR
XULASO

Azorbaycan odobi dilinin liigot torkibinin inkisafinda ictimai-Siyasi
hadisalorin tosiri bdyiikdiir.Belo ki, comiyystin iqtisadi, siyasi, ictimai-modoni
hoyatindaki inkisafla olagodar olaraq dilin leksik-terminoloji potensialinin
zonginlogsmasing real zomin yaranir. Dilin yeni sdzlorlo zonginlosmosi vo mévcud
monalarin doyisilmasi ictimai hoyatda vo ictimai fikirde yaranan yeni inkisafla
olagadardir. Yoni dilin ligat torkibi tolabatla bagli miixtslif doyisiklillors maruz qalir.
Odur ki, adobi dilin Ligst torkibinin torciimo hesabina zonginlogmosi milli dil
olagalori zomininde miihiim istigamatlordon biri hesab olunur. Zonginlosms els bir
prosesdir ki, burada liigat torkibinin diaxron monzarasi agilir, tarixi-modoni inkisafin
dildo faktlagsma {isullari meydana c¢ixir. Ona goro do dilin liget torkibinin
zonginlogsmasindo asas monba dilin daxili imkanlaridir. K.M.Musayev yazir: *’Tiirk
dillorinin leksik torkibinin zonginlosmosi mosalalori haqqinda nazori todqiqatlar
lazimdir. Molumdur ki, tirk dillori leksikasinin zonginlogmosi hom daxili
imkanlardan, materiallardan, vasitolordon vo yolladan istifads yolu ilo sézdiizoltmo
hesabina, ham dos diinyanin basqa dillarindon s6zalma hesabina olur. S6zdiizaltmas vo
onun miixtolif yollarimin (sintetik, analitik, fonetik, leksik) mahiyyatini
aydinlagdirma vo alinmalara nozeri vo praktiki qiymat — onlar1 daha da darindon
Oyronmok {iciin genis imkanlar acir.”

Dilin liigat torkibinin zonginlogmasinin asasinda dilds olan s6zlorin semantik
monasiin genislonmasi, s6z yaradiciligi tisullari, basqa dillorden torciimo prosesi
(kalkaetmo) vo almmalar durur. Umumiyyotlo, sdz yaradiciifinda osas yeri leksik-
semantik vo qrammatik tisullar, hoam¢inin basqa dillorden kalkalar tutur.Kalka tisulu
ilo s6z yaradiciligi miiasir Azorbaycan dilinin leksik-grammatik sisteminin
inkisafinin asas yollarindan biri olaraq leksika vo s6z yaradicilifini, semantika vo
torclimosiinasliq masalalorini 6ziindo oks etdirir. Torclima dilin liigot torkibinin
leksik-semantik potensialin1 zonginlosdiron mithiim monbalardon biridir.

Acar sozlar: ictimai-siyasi, iqtisadi, comiyyat, vasity, slaqa, motivasiya.

Torciima dilinds isladilon bir ¢ox leksik vahidlor liigat torkibinin bir elementi
olsa da, cox zaman timumislok sociyya dagimir, miisyyon sahalords, bu vo ya digor
situativ soraitds isladilir. Xiisusilo, miiasir dovrds ingilis vo rus dilindoki elmi-kiitlovi
odobiyyatin tosiri altinda miixtolif materiallarin Azorbaycan dilino torctimosi ilo
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olagodar dilimizo bir ¢ox séz vo terminlor ke¢mis vo bunlarin qurulusu kimi
formalasan yeni s6z vo ifadolor yaranmaga baslamisdir Belo ki, ictimai-igtisadi,
siyasi inkisaf dilin s6z yaradicilig1 sistemindos do 6ziinii gostorir, dildo kalkalar kimi
yeni novli leksik-qrammatik vahidlorin yaranmasina sobab olur.Buna gora do elmi-
texniki toraqqi ilo bagl olan anlayislar1 ifads etmok {igiin yeni mozmun Azarbaycan
dilinin 6ziinds mdvcud olan moldellarls verilir.

Torclima prosesindo yeni anlayis ifado edon séz vo ifadelor miigabilinds
ikinci dildo semantik motivasiya movcud oldugu halda bunlar kalka edilir. Demali,
yeni anlayls vo monanin basqa dildo ifadosi iig¢lin onun Oziiniin daxili struktur
modellori miioyyon edilmis olur. Hazirda Azorbaycan dilins ingilis va rus dillsrindon
elmi-texniki, siyasi matnlorin torciimasils bagli leksik vahidlor daxil olur vo onlar aid
oldugu saholords islonir. Bu zaman amols golon vahidlorin hor biri dilin 6z daxili
materiali osasinda yarandigmma goro dilin daxili inkisaf ganunlart holledici rol
oynayir. Torciimo prosesindo leksik vahidlorin yaradilmasinda on genis istifado
edilon isullardan biri do kalka yoludur. Bu iisulun mahiyyati haqqinda dilgilik
adobiyyatinda miixtolif fikirlor mévcuddur: “’Kalka soziin hissalor {izro torclimo
edilib, sonra homin hissalorin mexaniki suratds birlosdirilmasidir.”’

Bu yolla yeni termin yaradilarkon torciims olunan bu vo ya digor sdz, termin
homin dilo (torcimo edilon dildo) eyni moenani veron sdzlorls, sozdiizaldici
sokilcilorlo ifado olunmalidir. Buna goro do torciima olunan terminin, termin-s6z
birlogmolorinin tam qarsiligi gostorilmoalidir. ©ks halda onu kalka adlandirmaq
olmaz. Tabiidir ki, horfi torciimo (kalka tisulu bazon horfi torcimodo adlandirilir)
prosesinda qarsiliglt torciima olan dillorin qurulunun yaxinliq darocesi, dilin liigat
torkibinin, kalka edilon dildeki s6z yaradiciligi yollarinin inkisaf dorocesi vo sair
amillor miihiim rol oynayir.

Demok, yeni yaranan haor bir kalka slagedar oldugu dilin uygun sézleri ilo
miiqayisods 6z funksiyasini diizgiin yerino yetirmali vo dilds isloklik qazanmalidir.
Buna gors do torclimo doqiq olmali, nazaords tutulan anlayisin osas mahiyyatini ifads
etmolidir. Masalon «qruzopodgemnik» soziiniin «yiikqaldiran» kalkasindaki birinci
komponent «qruz - yilik» sozlori ikinci komponent «qaldiran» qarsiligina gisman
uygun golorok yeni anlayis bildirmisdir. Elaca da, zakonomerniy- ganunauygun,
«zemlemer- yerdlgon»; nadstroyka - iistqurum; vodoogistitel§ — sutomizloyon va s.
terminlar dilin daxili imkanlari osasinda, yoni dilin sdzyaradict va sozdiizoldici
qanunlari asasinda yaranmigdir. Goriindiiyli kimi bu prosesds dilin daxili materiali
hoalledici rol oynayir, sozlor dilin daxili imkanlar1 asasinda yaranir vo basqa dilo
maxsus sozlorin qurulusu kimi formalasmasi naticesinde yeni s6z va yeni s6z modeli
yaranir. Lakin dilgilikdo miibahisali mosololordon biri do kalka yolu ile yaranan
termin sozlerin alinma hesab olunmasidir.

V.V.Ivanov yazir: «Yeni séziin basqa dilde movcud olan soziin tasiri altinda
yaranmas1 fakti kalkaetmoni alinmanin xiisusi névii kimi qiymotlondirmoys imkan
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veran olamatlorden biridir» D.S.Lotte iso yazir: «Ocnabi soziin leksik cohotdon
monimsaonilmosinin daha tam formasini torciimo tisulu ile alinmalar (kalkalar) togkil
edir. Torciims iisulu ils s6z alinan zaman ana dili materiallarinin komayi ils acnobi
s0zlin monast sdzyaratma prinsipleri, semantik qurulusu («daxili formasi»)
manimsaniliry

N.Xudiyev yazir: «Kalkalar dilin 6z daxili imkanlar1 hesabina (hom s6z vo
sokilgilor, hom do struktur milli olur) yaransa da, onlarin meydana ¢ixmasi tigiin
bilavasito etimon dilin tosiri olur. Belo ki, etimon dilin tosiri ilo ovvala soziin va ya
ifadenin biitiin komponentlori miivafiq kalka olunur. Digar torafdon ise bazi istisnalar
nozora alinmazsa, struktur eyniliyi saxlanir, daha dogrusu, s6z birlosmasi s6z
birlosmasing, s6z s6za kalka ediliry .

N.K.Dmitriyev do alinmalar1 vo kalkalar1 bir-birindon forqlondirorok gdstorirdi
ki, onlar miixtalif totbiq tisullarina malikdir. Belo ki, tok-tok leksik vahidlor alinir, iki
vo daha artiq soziin birlogmosi ilo kalka edilir.Demali, kalkalar s6z yaradiciliginin bir
formasi olub, dilin daxili imkanlar1 hesabina konar dil elementlarinin tosiri ilo
yaranan dil vahidloridir. Goriindiiyli kimi bu fikirlorin imumi cohsti ondan ibaratdir
ki, kalkalar basqa bir dile moxsus sozlorin, yaxud sz birlogsmolorinin ana dilinin
miivafiq sozlori vo s6z birlogsmolori ilo doqiq torciimo etmok {i¢lin homin sézlorin
modellori asasinda qurulmus sozlor, yaxud ifadslordir.
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SADIKHOVA SARIGUL ORUJ
Terms created by the lexical-semantic method
SUMMARY
Key words: socio-political, economic, society, tool, communication,
motivation.
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The impact of social and political events on the development of the
vocabulary of the literary language of Azerbaijan is great. Thus, in connection with
the development in the economic, political, social and cultural life of the society, a
real basis for the enrichment of the lexical-terminological potential of the language is
created. The enrichment of the language with new words and the change of existing
meanings is related to the new development in social life and public opinion. That is,
the vocabulary of the language undergoes various changes due to demand. Therefore,
the enrichment of the vocabulary of the literary language through translation is
considered one of the important directions in terms of national language relations.
Enrichment is a process in which the diachronic picture of the vocabulary is
revealed, and the methods of historical-cultural development in the language appear.
Therefore, the main source for the enrichment of the vocabulary of the language is
the internal capabilities of the language. K.M. Musayev writes: "There is a need for
theoretical studies on the issues of enriching the lexical composition of Turkish
languages. It is known that the enrichment of the lexicon of Turkish languages is due
to word correction through the use of internal opportunities, materials, tools and
methods, and due to borrowing words from other languages of the world.
Clarification of the nature of word correction and its various ways (synthetic,
analytical, phonetic, lexical) and theoretical and practical assessment of borrowings -
opens wide opportunities to study them more deeply.

The enrichment of the vocabulary of the language is based on the expansion
of the semantic meaning of the words in the language, the methods of word creation,
the process of translation from other languages (copying) and borrowings. In general,
lexical-semantic and grammatical methods, as well as kalkas from other languages
take the main place in word creation. Word creation by the kalka method reflects the
issues of lexicon and word creation, semantics and translation studies as one of the
main ways of developing the lexical-grammatical system of the modern Azerbaijani
language. Translation is one of the important sources that enriches the lexical-
semantic potential of the vocabulary of the language.

CAJIBIXOBA  CAPBIT'IOJIb  OPYK
TepMuHBI, CO31aHHBIE JIEKCUKO-CEMAHTHYECKUM METOI0M
PE3IOME
KiloueBble cioBa: CONUHAIBHO-MOJMTUHYECKMH, HJKOHOMUYECKHMH,
0011ecTBO, HHCTPYMEHT, KOMMYHUKAaLHsl, MOTHBALMS.
Bnusinue oOuiecTBEHHO-MOJUTHYECKUX COOBITHI Ha pa3BUTHUE CIOBAPHOTO
3araca JMTEepaTypHOro si3bika AsepOaiipkaHa Benuko. Takum oOpa3oM, B CBSI3U C
Pa3BUTHEM HSKOHOMHUYECKOM, MOJUTUYECKOM, COLMAIBHOW W KYyJIbTYPHOW JKHU3HHU
o0miecTBa cO37aeTcsi peajibHas OCHOBa Ui OOOTallEHHs. CO3JAeTcs JIEKCHUKO-
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TEPMUHOJIOTHUECKUI MOTeHIHaN s3bika. OOoramieHne s3bplka HOBBIMU CIIOBAaMH U
U3MEHEHHE CYILECTBYIOLINX 3HAUEHHUH CBS3aHO C HOBBIM PAa3BUTHEM OOILECTBEHHOM
KHU3HU M OOILIECTBEHHOr0 MHEHHs. TO eCTh CIOBapHBIN 3amac s3bIKa MPEeTepreBacT
pasJinyHble M3MEHEHUs B 3aBHUCUMOCTH OT cropoca. [lostomy oOoramenue
CJIOBApHOIO 3araca JUTEPaTypHOro S3bIKa IOCPEACTBOM I1€PEBOJIA CUUTAETCS OJHUM
U3 B@)XHBIX HAIIPABICHUHA C TOYKU 3PEHUS HALMOHAIBHBIX SI3bIKOBBIX OTHOIICHUH.
OO6oraieHue — 3TO MPOLECC, B KOTOPOM PacKpbIBAE€TCsA AUAXPOHUYECKAsT KapTHHA
CJIOBApHOrO 3amaca, MOSIBIAIOTCS CIHOCOObI MCTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO DPAa3BUTHUS B
a3blke. 1109TOMY OCHOBHBIM HCTOUHHMKOM OOOTallleHUs! CIOBAPHOIO 3araca s3blKa
SBJISIIOTCSL BHYTPEHHHE BO3MOKHOCTH si3blka. K.M. MycaeB numer: «CymiecTByeTr
HEOOXOJMMOCTh TEOPETHYECKUX HCCIIECOBAaHWH TI0 BOMpOCaM  OOOTamIeHHs
JIEKCUYECKOT0 COCTaBa TIOPKCKUX A3BIKOB. M3BecTHO, YTO oOoramieHue JIeKCUKU
TYPEUKHUX S3BIKOB MPOMCXOJIUT 3a CUET KOPPEKIMH CJIOB 3a CUET HCIIOJIb30BAHUS
BHYTPEHHUX BO3MOXKHOCTEH, MaTepHajoB, HHCTPYMEHTOB U METOJIOB, a TaKXe 3a
CYeT 3aMMCTBOBAHMS CJOB W3 JPYTUX SI3BIKOB MHUpA. YTOYHEHHE CYIIHOCTH
UCIIPABJICHUS CJIOB U €r0 Pa3JInYHbIX CIOCOOOB (CMHTETHUYECKOrO, aHAJIUTUYECKOTO,
(OHETUYECKOT0, JIEKCUUECKOI'0), a TaKK€ TEOPETUYECKOW M MPAKTUYECKOM OLEHKU
3aMMCTBOBAaHUI - OTKPBIBACT IIMPOKUE BO3MOXKHOCTH sl MX Oojee rIyOoKoro
U3YYEHHUS.

OOorarieHue CIIOBapHOro 3amaca s3bIka OCHOBAaHO Ha paCIIMPEHUU
CMBICIIOBOIO 3HAQU€HHUS CJOB B fA3bIKE, CIIOCOOOB CJIOBOTBOpPYECTBA, IMpoIiecca
nepeBojla € JpPYrHX S3bIKOB (KONMMPOBAaHUS) M 3auMCTBOBaHMil. B memnom B
CIIOBOTBOPYECTBE OCHOBHOE€ MECTO 3aHHMMAIOT  JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUH H
IrpaMMaTUYECKUN METOJbI, a TaKK€ KaJIKH W3 JAPYTUX S3BIKOB. OCHOBHBIE IIYTH
Pa3BUTUS JIEKCUKO-TPAMMaTHUECKOH CHCTEMbI COBPEMEHHOTrO a3epOailykaHCKOTo
a3bika. [lepeBos ABIsETCS OHUM U3 BaXKHBIX MCTOYHHKOB, 00OTaIIAIONINX JEKCUKO-
CEMaHTHUYECKUN MMOTEHIIMAJ CIOBAPHOTO 3amaca s3blKa.

Rayci: filologiya iizra falsofs doktoru, dosent Elmira 9liyeva
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